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AYO BELAJAR BAHASA INDONESIA
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2. DARI FILM

Film: Badai Pasti Berlalu

Akhir-akhir ini Siska sering merasa sakit. Leo, pacarnya memberi saran
agar dia pergi ke rumah sakit. Siska menduga ia sakit diabetes karena
ayahnya dan juga kakaknya penderita diabetes. Apakah benar

dugaannya? Mari kita lihat cuplikan film ini:

Suster Saudara Siskal

Dokter Siska ...

Maaf ya, kamu harus menunggu lama.

Siska Ah, ngga pa pa Dok.
Dokter Di antara keluarga kamu ada yang sakit gula?
Siska Diabetes?

Hmmm ...

Ayah saya, kakak saya, ayah dari kakek saya dan

Om saya Dok.
Dokter Ibu?
Siska Darah tinggi dan jantung Dok.
Dokter Nggak diabetes?
Siska Nggak

Apakah saya ...

Dokter (mengangguk-angguk)
Kalau kamu nanti ada rencana untuk menikah,
sebaiknya calon suami kamu diperiksa juga.
Seorang penderita diabetes ngga boleh menikah
dengan diabet lainnya.
Demi anak.
Sudah punya pacar?
Minggu depan kamu ke sini lagi ya.

Siska Ma kasih Dok.
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C. MASAKAN INDONESIA

RESEP BUBUR KETAN HITAM

Bahan untuk bubur :

200 gr beras ketan hitam

(rendam selama 2 jam )

1/2 sdt garam

2 lbr Daun pandan (dibuat simpul )
500 ml air

100 gr Gula pasir

Bahan untuk santan :

250 ml santan kelapa kental

1 lembar daun pandan ( dibuat
simpul )

1/2 sdt garam

Lagkah kerja:

1. Rebus ketan hitam dengan air, garam
dan daun pandan dgn api sedang sampai
mendidih dan air sedikit berkurang, lalu
masukan gula pasir, aduk terus agar tdk
menggumpal. Setelah air agak nenyusut,
kecilkan api sambil terus diaduk-aduk
hingga matang dan menjadi bubur ketan
hitam. Sisihkan sejenak.

2. Rebus santan bersama garam dan
daun pandan diatas api kecil untuk
membuat kuah.

Aduk-aduk terus sampai mendidih dan

matang.

D.BAHASA TULIS: Surat, Kartu Pos, Email, SMS, ...

Yth. Bapak/Ibu

MEMBUKA SURAT MENGAKHIRI SURAT
Yang terhormat .......... Yth. ........... Hormat saya,........................
Y Salam, .......... Salam
ang tersayang ........... Yts.ooooonnnn
. sayang,...........
Yang tercinta............... Yte. oo :
Salam hangat, .......... Salam rindu,
................... yang terhormat,
................... yang baik, /
-------------- (yang) tersayang.
V KARTU UCAPAN

e Selamat Natal dan Tahun Baru!
SURAT RESMI e Selamat Berbahagia!

e Selamat ulang tahun, semoga
Kepada Y panjang umur.

Sedikit tentang BAHASA SMS

Sedikit tentang BAHASA GAUL ...
saya, aku = gue, gua ...

kamu = elu, lu ...

Akhiran —kan, -i = -in

Saya belikan kamu es krim.
Gue beliin lu es krim.

*Saya datang telat.
- Sy dtg tlt.
*Besok saya tidak ada di rumah
- Bsk sy tdk ad d rmh.
*Apa kabar?
-> pa kbr?
* Kamu bisa telepon saya besok pagi.
- km bs tlpn sy bsk pg.

Dyah Narang-Huth - “ Aku belajar Bahasa Indonesia” - “Ich lerne Indonesisch!” Sprachworkshop: Lernen mit authentischen Materialien- Hamburg: Ikat Sprachenwerkstatt 2020




E. Kata mutiara, peribahasa ...

Tong kosong

Malu bertanya bunyinya nyaring.

sesat di jalan.

Waktu adalah

uanda.

Seperti telur di
ujung tanduk.

F. KATALOG, SELEBARAN, TIKET, POSTER
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RAGUNAN BUKA JAM

Setanal
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f SESUAI DENGAN KETENTUA) 450 suka

JADILAH GENERASI BERMENTAL BERLIAN

Harga Tiket Masuk Pantai Pandawa Bali

Jenis Retribusi Harga
Tiket masuk untuk warga desa Kutuh Gratis
Tiket masuk untuk wisatawan domestik Rp. 8000/orang
FESTIVAL Tiket masuk untuk wisatawan mancanegara Rp. 15.000/orang
Parkir sepeda motor Rp. 2000/motor
I Parkir mobil Rp. 5000/mobil
Parkir bus Rp. 10.000/bus
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